
AN INTRODUCTION TO THE U.S. FEDERAL CRIMINAL JUSTICE
SYSTEMSYSTEM

نبذة مفصّلة عن نظام القضاء الفدرالي الجنائي الأمریكي   



THE U.S. FEDERAL CRIMINAL JUSTICE SYSTEM
نظام القضاء  الفدرالي الجنائي الأمریكي 

• IN THE UNITED STATES
THERE ARE 2 COURT
SYSTEMS

• FEDERAL & STATE

)       المحاكم( لدینا  نظامین في دار العدل   -
الأمریكیة                 

نظام المحكمة الفدرالیة و  نظام محكمة        -

• BECAUSE THERE IS LIMITED
TIME FOR THIS LECTURE, I
WILL ONLY BE SPEAKING
TODAY ABOUT THE
FEDERAL SYSTEM

الولایة                   

نظرا لضیق الوقت لھذه المحاضرة سأتكلم    -
الیوم عن نظام المحكمة الفدرالیة           



CRIMES PROSECUTED BY THE FEDERAL
GOVERNMENT INCLUDE

:الجرائم التي تحاكم من قبل الحكومة الفدرالیة تتضمن
• DRUG TRAFFICKING

AND ORGANIZED CRIME
OFFENSES

• LARGE SCALE FRAUDS
AND FINANCIAL CRIMES

• INTERNET OFFENSES

إرتكاب الجرائم المنظة و الإتجار              -
.    وتھریب  المخدرات 

.    الإحتیالات الكبیرة و الجرائم المالیة -

.إساءة إستعمال الأنترنیت-
• INTERNET OFFENSES

• CUSTOMS OFFENSES

• TAX MATTERS

• ESPIONAGE AND
TREASON

• ALL EXTRADITION CASES

.إساءة إستعمال الأنترنیت-

. مخالفة قوانین الرسوم الجمركیة -

مخالفة  قوانین الضرائب              -

التجسس و الخیانة -

جمیع حالات تسلیم المجرمین -



THE AUTHORITY OF STATE COURTS IS LIMITED TO THEIR BOUNDARIES
سلطة محاكم الدولة تقتصر على حدودھا

FEDERAL AUTHORITY EXTENDS THOUGHOUT THE UNITED STATES
السلطة الفدرالیة تشمل كل الولایات المتحدة



IN THE U.S. IT IS THE PROSECUTOR & THE POLICE WHO
INVESTIGATE CRIMES

المدعي العام والشرطة یقومون بالتحقیق في الجرائم في الولایات المتحدة

• JUDGES HAVE NO PART IN
INVESTIGATIONS

لیس للقضاة اي دور في التحقیق   *



CERTAIN PARTS OF INVESTIGATIONS CAN ONLY

PROCEED ON THE AUTHORITY OF A JUDGE

اجزاء معینة من التحقیق لا تتم إلا بموافقة القاضي

• FOR EXAMPLE

على سبیل المثال-

• SEARCH WARRANTS FOR PEOPLE’S HOUSES

إصدار الأوامر بتفتیش المنازل                                                 -

• WIRETAP ORDERS FOR PEOPLE’S TELEPHONES

. أوامر التنصت على المكالمات الھاتفیة للمواطنین -



JUDGE WILL ONLY ISSUE SEARCH WARRANT OR WIRETAP ORDER
IF HE/SHE THINKS THERE IS SUFFICIENT EVIDENCE

لدیھا  \یحق للقاضي  بإصدار امر بالتفتیش او امر بالتنصت على المكالمات الھاتفیة فقط إذا كان لدیھ 
الأدلة الكافیة

• U.S. CONSTITUTION MUST BE
FOLLOWED IN BOTH FEDERAL &

STATE COURTS

• CERTAIN PROCEDURES APPLY IN
BOTH FEDERAL & STATE COURTS

یجب إتباع الدستور الأمریكي في محاكم الولایات و         -
)          الإتحادیة ( المحاكم الفدرالیة   

تطبّق أجراءات معینة  في كلتا المحاكم الفدرالیة و          -
.محاكم الولایة

• RIGHT TO TRIAL BY JURY

• RIGHT TO A LAWYER

• RIGHT TO QUESTION WITNESSES
AGAINST YOU

• RIGHT AGAINST SELF-
INCRIMINATION

.محاكم الولایة

.         الحق في المحاكمة امام ھیئة المحلفین  -

.    الحق في تعیین محامي  -

. الحق في إستجواب الشھود ضدكم -

.      حق المتھم  في إنكار إقتفاء الجریمة -



AUTHORITIES INVOLVED IN INVESTIGATION,
PROSECUTION, AND TRIAL OF FEDERAL CRIMES

السلطات المختصة في  التحقیق و الملاحقة القضائیة و المحاكمة لجرائم الفدرالیة --

• THE DEPARTMENT OF JUSTICE

• ALL FEDERAL PROSECUTORS
ARE PART OF THE
DEPARTMENT OF JUSTICE

• SO ARE THE FBI, DRUG

دائرة العدل          -

كافة المدعین  العامین الفدرالیین ھم جزء من  -
.        دائرة العدل  

و ایضا  مكتب التحقیق الفدرالي ،إدارة          -
•مكافحة المخدرات ،  العمدة  في           SO ARE THE FBI, DRUG

ENFORCEMENT
ADMINISTRATION (DEA), U.S.
MARSHALS AND VARIOUS
OTHER AGENCIES

• OTHER FEDERAL AGENCIES,
SUCH AS INTERNAL REVENUE
SERVICE

مكافحة المخدرات ،  العمدة  في          
المقاطعة  الأمریكیة و كافة الوكالات        
.           الأخرى  

ه ائرالوكالات الفیدرالیھ الاخرى ، مثل د

. الایرادات الداخلیة



THE ATTORNEY GENERAL IS THE CHIEF
LAW ENFORCEMENT OFFICER IN THE UNITED STATES

القانون فى الولایات المتحدة فرض المسؤول عنالمدعي العام ھو 



THE ATTORNEY GENERAL IS THE CHIEF
LAW ENFORCEMENT OFFICER IN THE UNITED STATES

القانون فى الولایات المتحدة فرض المسؤول عنالمدعي العام ھو 

• THERE ARE ABOUT 5,400
FEDERAL PROSECUTORS IN THE
UNITED STATES

• IN THE UNITED STATES
DISTRICT COURTS IS THE
RESPONSIBILITY OF THE

مدعین   5،400 ما یقارب  وھناك -
في الولایات المتحدة  فدرالیین  عامین

.

تقع المسؤولیة  في محاكم مقاطعات     -
RESPONSIBILITYعلى   الولایات المتحدة الامریكیة OF THE

UNITED STATES ATTORNEY
FOR THAT DISTRICT. EACH
U.S. ATTORNEY IS
APPOINTED BY THE
PRESIDENT AND REPORTS
TO THE ATTORNEY
GENERAL

على   الولایات المتحدة الامریكیة
عاتق  مدیر مكتب المحامین في      
ن محامیال إن مدیر. لتلك المقاطعة   
    من  عین في الولایة الأمریكیة ی   
     الى  هقدم تقاریریو الرئیسقبل     
       .النائب العام   



• THE UNITED STATES
FEDERAL COURT SYSTEM IS
DIVIDED INTO DISTRICTS

 للولایات المتحدة ھو  الفدرالیةالمحكمھ نظام -
.لمقاطعا ت مقسّم    

دار قضاء لمقاطعات الولایات       94یوجد -

FEDERAL DISTRICTS
المقاطعات  الفدرالیة                   

• THERE ARE 94 U.S. DISTRICT
COURTS

• AND THEREFORE THERE
ARE, 94 UNITED STATES
ATTORNEYS.

دار قضاء لمقاطعات الولایات       94یوجد -
المتحدة    

لدور قضاء مقاطعات   محامي 94و لذا ھناك  -

.الولایات  المتحدة الأمریكیة  



MAP SHOWING THE UNITED STATES DIVIDED INTO
FEDERAL DISTRICTS

فدرالیةمناطق  عدة خریطھ تبین الولایات المتحدة مقسمھ الى



THE FEDERAL JUDICIARY
القضاء الفدرالي

• 3 LEVELS OF FEDERAL
COURTS AND FEDERAL
JUDGES

• ALL FEDERAL JUDGES
ARE APPOINTED FOR

و       مستویات من المحاكم  3لدینا -
.           القضاة الفدرالیین  

یعین جمیع القضاة الفدرالیین  مدى     -
ARE.الحیاة من قبل الرئیس APPOINTED FOR

LIFE BY THE
PRESIDENT

• MAGISTRATE JUDGES
(Junior Judges) ARE
APPOINTED FOR A
TERM OF YEARS

.الحیاة من قبل الرئیس

   قضاة ال( محكة الدرجة الأولى اةقض-
)اصحاب السلطة المحدودة  
.محددة بسنوات یعینون لمدة  



THE FEDERAL COURT SYSTEM
نظام المحكمة الفدرالیة

• LEVEL 1 – U.S. DISTRICT
COURT - THERE ARE 94
OF THEM

• LEVEL 2 – U.S. COURTS
OF APPEALS -- THERE

    المقاطعات محكمھ  - الأولالمستوى -
منھم 94ھناك  --الامریكیة   

   محاكم الاستئناف - الثاني المستوى  -
OFمنھم، 13وھناك الأمریكیة APPEALS -- THERE

ARE 13 OF THEM – PLUS
THE D.C. CIRCUIT
(WHICH IS IN
WASHINGTON, D.C.)

• LEVEL 3 – U.S.
SUPREME COURT

منھم، 13وھناك الأمریكیة
المحكمة الرئیسة     بالاضافة الى   
) سي في واشنطن د ھيو (  

المحكمة العلیا –المستوى الثالث  -



ALL TRIALS OF FEDERAL CRIMINAL CASES TAKE
PLACE IN THE UNITED STATES DISTRICT COURTS

 تعقد الفدرالیةیھ ئالجنا القضایا محاكمات كافة
الولایات المتحدةمقاطعة  في محاكم 

.الأمریكیة



TRIAL
محاكمة

• MINOR OFFENSES MAY BE
TRIED BEFORE A U.S.
MAGISTRATE-JUDGE

یمكن محاكمة مقترفو الجنح           -
   قاضي الامریكيال امامالبسیطة    
.  المحدود السلطة   

• ALL OTHER OFFENSES MUST
BE TRIED BEFORE A U.S.
DISTRICT COURT JUDGE

 جمیع الجرائم الاخرى یجب ان  -
قاضي محكمة      حاكم امامت  
 .المقاطعة  



TRIAL
المحاكمة

• AT TRIAL JUDGES RULE ON ALL
QUESTIONS OF LAW AND

EVIDENCE

• TRIAL CAN BE BY JURY

القضاة عند المحاكمة لھم سلطة الأمر  -
القضائي على كافة الأسئلة القانونیة   

والأدلة      

تكون المحاكمھ بواسطة ھیئة  -
• OR BY A JUDGE

• IF THE TRIAL IS BY JUDGE – HE
OR SHE DECIDES WHAT THE
FACTS ARE

• IF THE TRIAL IS BY JURY, THE
JURY DECIDES THE FACTS

تكون المحاكمھ بواسطة ھیئة  -
محلفین

بإدارة اذا كانت المحاكمھ  -
یقرر ما  ھي  \او القاضي ھو

ھي الحقائق 



SENTENCING
الحكم

• SENTENCING IS ALWAYS
THE RESPONSIBILITY OF
THE JUDGE

مسؤولیة من دائما ھو الحكم  -
القاضي 



ADDITIONAL POWERS OF DISTRICT JUDGES

لمقاطعةلقضاة اصلاحیات إضافیة 
• ARREST WARRANTS

• SEARCH WARRANTS

• BAIL

القبض بإلقاء اوامر -

اوامر التفتیش -

• TO RULE ON MATTERS
BEFORE TRIAL

الكفالة المالیة -

قبل المحاكمھ الحكم على الأمور -



PRE-TRIAL LEGAL PROCEEDINGS

في المحاكمات التمھیدیة الاجراءات القانونیة
• MOTIONS TO DISMISS

INDICTMENT

• MOTIONS TO SUPPRESS
EVIDENCE

الاتھام  لإلغاء الإقتراحات-

التماسات لقمع الادلھ  -

• MOTIONS TO EXCLUDE
EVIDENCE

• MOTIONS FOR
SEVERANCE

• OTHER MOTIONS

ستبعاد الادلھ لإالاقتراحات   -

مجریات المحكمةقطع لالتماسات  -

إقتراحات أخرى -



U.S. COURTS OF APPEALS
محاكم الإستئناف الأمریكیة

• THERE ARE 13 COURTS OF
APPEAL IN THE UNITED
STATES

• EACH CIRCUIT HANDLES
APPEALS FROM COURTS
WITHIN THE CIRCUIT

محكمة  إستئنافیة       13یوجد  -
في الولایات المتحدة  

كل دائرة تتولى قضایا الإستئناف   -
WITHINمن المحاكم ضمن الدائرة THE CIRCUIT

• FOR EXAMPLE, THE 4TH

CIRCUIT COURT OF APPEALS
HEARS APPEALS FROM
MARYLAND, WEST
VIRGINIA, NORTH
CAROLINA AND SOUTH
CAROLINA

من المحاكم ضمن الدائرة

        على سبیل المثال، الدائرة  -
    الرابعة لمحكمة الاستئناف   
      تنظر في الاستئنافات من   
      غرب فرجینیا وماریلاند،  
   وكارولینا الشمالیة وكارولینا  
الجنوبیھ 



WHO HAS THE RIGHT TO APPEAL?

من لھ حق الإستئناف؟ 

• EVERY DEFENDANT CONVICTED OF
A CRIME HAS THE RIGHT TO
APPEAL

• THE GOVERNMENT ALSO HAS THE
RIGHT TO APPEAL – BUT THIS IS
VERY LIMITED

• (for example the Government may not

        حق لھ  ن بارتكاب جریمھ ادمكل متھم   -
اللجوء الى الاستئناف    

الحق في الطعن ، ولكن ھذا  لھا الحكومة ایضا -

جدا امحدود  

• (for example the Government may not
appeal after an acquittal by judge or jury)

• APPEALS ARE HEARD BY PANELS
OF 3 JUDGES

• IN VERY RARE CIRCUMSTANCES,
APPEALS MAY BE HEARD BY ALL
THE JUDGES OF THE COURT OF
APPEALS (USUALLY THIS MEANS 12
OR 13 JUDGES)

ة  حكومة الاستئناف بعد تبرئلعلى سبیل المثال ، لا یجوز ل( -

)القاضي او ھیئة المحلفین قبل من المتھم  

یصغى الى الإستئناف من  مجموعة مؤلفة من -

قضاة 3

         في ظروف نادرة جدا، ان یمكن و-
   جمیع قضاة محكمة  الإستناف یقدم امام    
    13او  12وھذا یعني عادة (الاستئناف    
) قاضیا   



WHAT HAPPENS WHEN THE CASE IS
APPEALED?

ماذا یحدث عندما تستأنف القضیة؟ 
• LAWYERS FOR BOTH SIDES WRITE THEIR

ARGUMENTS DOWN ON PAPER – THE
PAPER IS CALLED A “BRIEF”

• THE COURT THEN ALLOWS THE
ATTORNEYS TO GIVE THEIR SPOKEN
ARGUMENTS FOR ABOUT 15 – 30
MINUTES EACH

• ABOUT 2 MONTHS OR SO AFTER THE

      على  مرافعتھملجانبین ا ي كلامحامیدون  -
” المذكرة“یطلق على ھذا التدوین   - الورق  

للمحامین  بالتكلم و مناقشة  المحكمھ ثم تسمح  -
دقیقة   30–15الأدلة  لمدة   

•بعد حوالي  شھرین  او اكثر من المرافعة،    - ABOUT 2 MONTHS OR SO AFTER THE
ARGUMENTS, THE APPEALS COURT
ISSUES A DECISION WHICH IS IN
WRITING

• IF THEIR DECISION IS PUBLISHED IT
BECOMES LEGAL PRECEDENT IN THE
CIRCUIT

• IF A CASE IS LEGAL PRECEDENT, THIS
MEANS IT CAN BE RELIED ON AND
QUOTED BY OTHER LAWYERS IN
SUPPORT OF THEIR OWN CASES THAT
FOLLOW

بعد حوالي  شھرین  او اكثر من المرافعة،    -
تصدر محكمة الإستئناف قرارا خطیا        
.     بذلك   
یصبح سابقة قانونیھ  قد اصدرقرارھم كان  اذا -

في الدائرة

    اذا كانت القضیة ھي قضیة قانونیھ سابقة ، -
     یھا   وھذا یعني انھ یمكن الاعتماد عل   
محامین آخرین لدعم قضایاھم من قبل   

.االمقبلة



THE UNITED STATES SUPREME COURT
المحكمة العلیا الأمریكیة



THE UNITED STATES SUPREME COURT
المحكمة العلیا الأمریكیة

(continued)
)تابع(

• THE SUPREME COURT
IS THE HIGHEST COURT
IN THE LAND

• IT IS IN THE NATION’S

 سلطة قضائیةالمحكمھ العلیا ھي اعلى  -
في البلاد

•تقع في عاصمة  الولایات المتحدة                                              - IT IS IN THE NATION’S
CAPITAL –
WASHINGTON, D.C.

• IT IS COMPOSED OF
NINE JUDGES CALLED

“JUSTICES.”

تقع في عاصمة  الولایات المتحدة                                              -
)    قضاء كولومبیا. ( واشنطن ، دي سي

مؤلفة  من تسعة قضاة  یطلق علیھم  -
او العدالة         ”  القضاة“  





ALL OF THE JUSTICES ARE PRESENT WHEN A CASE IS
ARGUED

یستوجب حضور كافة القضاة عند مرافعة قضیة



THERE ARE 9 JUDGES ON THE SUPREME COURT – THEY ARE
CALLED JUSTICES

ھنالك تسعة قضاة في المحكمة العلیا یطلق علیھم 

”القضاة“                

• SUPREME COURT ACTS
AS THE APPEAL COURT
THAT HEARS APPEALS
FROM FEDERAL
COURTS OF APPEALS

  بمھام محكمة تقوم  المحكمھ العلیا    -
          الاستئناف التي تنظر في    
             الاستئنافات من محاكم    
الفدرالیةالاستئناف    

COURTS OF APPEALS

• AND

• APPEALS FROM THE
SUPREME COURTS OF
THE STATES WITHIN
THE U.S.

و ایضا            -

تنظر في الإستئنافات من المحكمة     -
العلیا للولایات ضمن الولایات       
المتحدة        



SUPREME COURT (Continued)
) تابع(المحكمة العلیا 

• DECISIONS OF THE
SUPREME COURT MAY
NOT BE APPEALED

قد لا یجوز  إستئناف قرارات     -
المحكمة العلیا         

• IN CRIMINAL CASES
THERE IS GENERALLY
NO RIGHT TO A 2ND

APPEAL TO THE
SUPREME COURT

عموما لا یحق الإستئناف مرة    -
ثانیة في القضایا الجنائیة         
للمحكمة العلیا                



SUPREME COURT (continued)
) تابع(المحكمة العلیا  

• THE SUPREME COURT WILL
ONLY TAKE A CASE

• IF IT DETERMINES THAT THE
LEGAL ISSUE IS ESPECIALLY
IMPORTANT

.     ستأخذ المحكمة العلیا  القضیة فقط -

إذا تبین ان المسألة القانونیة ھي حالة  -
.خاصة

• OR

• HAS DIVIDED THE FEDERAL
CIRCUITS COURTS ON THE
CORRECT RESOLUTION OF
THE ISSUE, WILL IT THEN

CONSIDER THE CASE

.خاصة

أو -

فقد قسمت الدوائر في المحاكم -
الصحیح  الفدرالیة على القرار

، ثم النظر في القضیة  للمسألة



SUPREME COURT (continued)

) تابع(المحكمة العلیا 

• IN THE MAJORITY OF
CASES, THE COURT
WILL NOT TAKE THE
CASE

• THE SUPREME COURT

لا تاخذ المحكمة القضیة، في       -
معظم الحالات    

لقبولالمحكمھ العلیا الوقت لدى -
• THE SUPREME COURT

ONLY HAS THE TIME TO
TAKE ABOUT 150 CASES
A YEAR FROM THE
ROUGHLY 6,000
APPLICATIONS IT
RECEIVES ANNUALLY

لقبولالمحكمھ العلیا الوقت لدى -
خلال       قضیة فقط 150حوالي   
ستة    السنة من مجموع ما یقارب  
التي تتلقاھا سنویا  من الطلباتآلف   



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• WHEN A FEDERAL AGENT

BELIEVES HE OR SHE HAS
EVIDENCE OF A VIOLATION OF
UNITED STATES LAW, THE
AGENT WILL PRESENT THEIR
EVIDENCE TO THE OFFICE OF
THE UNITED STATES
ATTORNEY IN THEIR DISTRICT

     الموظف الفدرالي یقتنع عندما-
ادلة على انتھاك قانون  بوجود 
   تقدیم  علیھالولایات المتحدة،  
   الادلھ الى مكتب النائب العام  

للولایات المتحدة الامریكیة فى 

• A FEDERAL PROSECUTOR
(WE ARE CALLED “AUSAs”)
WILL REVIEW THE CASE
FILE TO SEE WHETHER THE
EVIDENCE SHOWS THAT
THERE A CRIME HAS BEEN
COMMITTED OR IS BEING
COMMITTED AND

للولایات المتحدة الامریكیة فى 
لمقاطعةا 

مدیر المحامین           ومساعد -
یطلق ( الأمریكي في المقاطعة 
        ") اي یو اس اي“ علینا 
القضیة  ملففي  یعیدون النظر 
لمعرفة ما اذا كانت ھناك أدلة  
 تبین ان ھناك جریمھ قد  

 ارتكبت او یجري ارتكابھا



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING
OF FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• THE AUSA MUST DECIDE IF

THE CASE NEEDS MORE
EVIDENCE AND IF IT DOES,
THE AGENTS WILL
CONTINUE THE
INVESTIGATION

یجب على مساعدو مدیر المحامین  اتخاذ   -
القضیة تحتاج   اذا كانتقرارا   یحدد فیما 

 الادلھ واذا كان الامر كذلك ، من الى المزید 
   التحقیق  سیتابع الموظفون

• THERE ARE 2 KINDS OF
INVESTIGATIONS

• PROACTIVE

• REACTIVE

یوجد نوعان من التحقیقات  -

الجریمة الناشطة -

الجریمة المرتكبة  -



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING
OF FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• REACTIVE -- refers to situations

where the agents only begin their
investigation after they find out a
crime has been committed after it
is over – such as a bank robbery

• PROACTIVE -- refers to

   الحالات التي  شیر الى ت  -الجریمة المرتكبة -
فیھا     تحقیقال في   یباشرموظفون الدولة  
و   جریمھ قد ارتكبتال  انمعرفة  بعد فقط  
  مثل سرقة المصارف- انتھى الأمر  

• PROACTIVE -- refers to
situations where the agents know
that a crime is being committed
on an ongoing basis and are
investigating it while it is still
going on – such as drug
trafficking

     شیر الى الحالات التي ت -الجریمة الناشطة  -
على  علم بان    موظفون الدولةیكون فیھا   
      مستمر ویجري بشكلترتكب  الجریمة  
         في حین انھا ما زالت  بھاالتحقیق    
الاتجار بالمخدراتمثل   ،مستمرة   



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING
OF FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• WHEN THE EVIDENCE

COLLECTED CONVINCES
THE AUSA THAT CRIME HAS
BEEN COMMITTED AND
THAT THE DEFENDANT’S
GUILT CAN BE PROVED
BEYOND A REASONABLE

         دلة لأایقتع المدعي العام ب عندما -
       جریمھ ال بخصوص   المتوفرة
        مذنبا ،   وان المتھم  المرتكبة

 اثبات التھمة على المتھم یمكنو

بما لایدع مجالا للشك  عندھا في
BEYONDالى سیقدم المدعي العام الأدلة المحاكمھ ،  A REASONABLE

DOUBT AT TRIAL, THE AUSA
WILL PRESENT THE
EVIDENCE TO THE GRAND
JURY AND ASK THAT THEY
VOTE ON A PROPOSED
CRIMINAL CHARGE, CALLED
AN INDICTMENT

الى سیقدم المدعي العام الأدلة المحاكمھ ، 
العلیا و یطلب  منھم  ھیئة المحلفین 

العقوبة  المقترحة  علىالتصویت 
الإتھام للجریمة،  وتدعى لائحة



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING
OF FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• SOMETIMES, THERE IS NOT

ENOUGH TIME TO PRESENT THE
CASE TO THE GRAND JURY
BECAUSE OF AN URGENT NEED
TO ARREST THE PERSON
BELIEVED TO HAVE
COMMITTED THE OFFENSE

   أحیانا ، لیس ھناك ما یكفي من -
   الوقت لعرض القضیة على   
    بسبب  العلیا ھیئة المحلفین  
    الحاجة الماسة الى اعتقال   
        یعتقد انھ الذي شخص ال  

المخالفھارتكب

• IN THESE INSTANCES, THE
AUSA WILL ASK A JUDGE TO
ISSUE AN ARREST WARRANT
BASED ON A SWORN
STATEMENT CALLED A
COMPLAINT, WHICH SETS OUT
THE ESSENTIAL FACTS OF THE
OFFENSE CHARGED

المخالفھارتكب
      وفي ھذه الحالات ، سیطلب -
    من القاضي  المدعي العام   
    بالقاء القبض  ااصدار أمر  
یطلق  الیمین یرتكزعلى حلفان  

الشكوى، وھي التي          علیھ
 الحقائق الجوھریھ في  تحدد   
مخالفال   معاقبة   



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• THE COMPLAINT MUST

DESCRIBE SUFFICIENT
EVIDENCE TO MEET THE
PROBABLE CAUSE TO
BELIEVE THAT THE
SPECIFIC CRIME CHARGED
WAS COMMITTED BY THE

الشكوى ادلة كافیة لتلبیة تقدّم یجب أن   -
جریمھ اللاعتقاد بأن لسببا مرجحا    
المتھم  قبل قد ارتكبت من المعینة    

WAS COMMITTED BY THE
ACCUSED PERSON

• IF THE JUDGE DECIDES
THAT THERE IS SUFFICIENT
EVIDENCE, HE WILL ISSUE
THE COMPLAINT AND A
WARRANT FOR THE ARREST
OF THE ACCUSED PERSON

   اذا قرر القاضي ان ھناك ادلة كافیة،  -
ا  وامر  اتھاما رسمیایصدر  سوف  
  بالقاء القبض على المتھم  



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• WHEN A PERSON IS

ARRESTED PURSUANT TO
THIS PROCEDURE, THE
AUSA MUST THEREAFTER
PRESENT THE CASE TO THE
GRAND JURY AND OBTAIN
AN INDICTMENT

            عندما یتم القاء القبض على  -
       شخص وفقا لھذا الاجراء ، ال  
              یجب على المدعي العام  
           عرض القضیة على ھیئة   
      والحصول على  العیا المحلفین  

ANلائحة اتھام  INDICTMENT

• A GRAND JURY IS
COMPOSED FROM 16 TO 23
CITIZENS WHO HAVE THE
DUTY, AFTER HEARING &
SEEING THE EVIDENCE, TO
VOTE ON THE PROPOSED
CRIMINAL CHARGE CALLED
THE INDICTMENT.

لائحة اتھام 

    23الى  16ھیئة المحلفین تتألف من  -
   واجب، مختارون لإداء ال امواطن  
     الادلھ،  رؤیة ووبعد الاستماع   
       عقوبة التصویت علىب یقومون 

 الجنایة المقترحة،  تدعي لائحة        
اتھام.



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• GENERALLY, THE GRAND

JURY HEARS ONLY
EVIDENCE FROM THE
GOVERNMENT

• IN ORDER FOR AN ACCUSED
PERSON TO BE INDICTED, AT

العلیا     ھیئة المحلفین تستمع عموما ،-
قبل      من  المقدمة فقط الى الأدلة  
      الحكومة   

    من  12، على الاقل مقاضاة المتھم لأجل-
PERSONان یجدواان العیا اعضاء ھیئة المحلفین  TO BE INDICTED, AT

LEAST 12 MEMBERS OF THE
GRAND JURY MUST FIND
THAT THERE IS PROBABLE
CAUSE TO BELIEVE THE
PERSON ACCUSED
COMMITTED THE CRIME OR
CRIMES SPECIFIED IN THE
INDICTMENT.

لأجل-
ان یجدواان العیا اعضاء ھیئة المحلفین 

الشخص    ثمة سببا مرجحا للاعتقاد بأن    
       جرائم الارتكب جریمھ او  قد المتھم   
. لائحة الاتھام محددة في ال   



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• WHAT DOES THE PHRASE

PROBABLE CAUSE MEAN?

• IT MEANS “MORE LIKELY
THAN NOT”

   ماذا تعني عبارة سبب محتمل؟-

ان یكون         من المرجح" انھ یعني-
“مذبا  و لیس بریئا

• PERSONS ACCUSED OF
CRIMES PUNISHABLE BY
MORE THAN ONE YEAR IN
PRISON HAVE A
CONSTITUTIONAL RIGHT TO
BE INDICTED BY A GRAND
JURY

“مذبا  و لیس بریئا

             الاشخاص المتھمین بجرائم  -
           یعاقب علیھا بالسجن لمدة   
لھم الحق وفقا تزید على سنة واحدة   
 ھیئة  قبل من  بمقاضاتھم للدستور  
العلیا محلفینال  



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• THE GRAND JURY DOES NOT

DETERMINE THE GUILT OR
INNOCENCE OF THE ACCUSED
BUT ONLY WHETHER THERE IS
IN THEIR VIEW PROBABLE
CAUSE TO BELIEVE THAT THE
ACCUSED COMMITTED THE
CHARGED CRIME, SO THAT THE
ACCUSED MUST BE SUBJECTED

  او البراءه لا تحدد الذنب  العلیا ھیئة المحلفین -
ان      في نظرھم للمتھم الا اذا كان ھناك   
   بأن المتھم   مرجحا للاعتقاد ا سببھناك    
       بالتالي. المتھم   بھا ،الجریمة  ارتكب  
      محاكمةالمتھم الى    یخضع  یجب ان  
قاسیة                 

ACCUSED MUST BE SUBJECTED
TO THE ORDEAL OF A TRIAL

• GUILT OR INNOCENCE CAN
ONLY BE DECIDED BY A TRIAL

• UNLESS THE ACCUSED DECIDES
TO PLEAD GUILTY

اخذ القرار     یمكنلا الذنب او البراءهالحكم ب  -
    المحاكمھ بھما الا   ب  

بانھ مذنب الإعتراف الا اذا قرر المتھم -



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• THE GRAND JURY HAS VERY

STRONG INVESTIGATIVE
POWERS

• THE GRAND JURY HAS THE
AUTHORITY TO ISSUE A
SUBPOENA OR AN ORDER

صلاحیة قویة  في  ھیئة المحلفین لدى -
إستقصاء  الأدلة       

         مذكرةسلطة اصدار  لھاھیئة المحلفین -
       شخص امر  یوجھ الىاو  استدعاء    

SUBPOENAللإدلاء  بالشھادة OR AN ORDER
DIRECTING A PERSON TO

• OR

• TO PRODUCE EVIDENCE IN
HIS POSSESSION – SUCH AS
DOCUMENTS

للإدلاء  بالشھادة

او          -

ابراز الادلھ في حوزتھ ، مثل الوثائق -



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• THE GRAND JURY CANNOT

ORDER A DEFENDANT TO
TESTIFY

• BUT IT CAN ORDER A
DEFENDANT TO DO THINGS
SUCH AS TO:

                 ان تأمر  ھیئة المحلفین لا یمكن-
           بشھادتھ  لادلاء علیھ ا المدعى   

     بالقیام  علیھ  یمكن ان تأمر المدعي  ولكنھا -
:بامور مثل   

SUCHالظھور في صف للتفتیش والإطلاع على       - AS TO:
• (A) appear in a line-up
• (b) be fingerprinted
• (c) be photographed
• (d) give voice exemplars
• (e) give handwriting exemplars

الظھور في صف للتفتیش والإطلاع على       -
الھویة  

أخذ البصمات -
تصویرھم  -
إعطاء نموذج صوتي   -
إعطاء نماذج خطیة  -



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• WHEN A WITNESS IS

CALLED BEFORE THE
GRAND JURY, HE OR SHE IS
GENERALLY QUESTIONED
BY THE AUSA

     شاھد امام ھیئة یدعى  عندما -
یتم ھي  ھو او العلیا، المحلفین  
من قبل      ھمباعموما استجو  
مدیر مكتب المحامین          

• A WITNESS BEFORE THE
GRAND JURY, LIKE A
WITNESS AT A TRIAL, MAY
NOT BE COMPELLED TO
GIVE EVIDENCE WHICH
WOULD SHOW THAT HE HAS
COMMITTED A CRIMINAL
OFFENSE

       ھد أمام ھیئة االشعند مثول  -
   ، مثل الشاھد العلیا المحلفین  
المحاكمھ، لا یجوز إجباره  في  
التي تظھر    على تقدیم الادلھ  
انھ ارتكب جریمھ  



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• GRAND JURY PROCEEDINGS

ARE RECORDED BY A
STENOGRAPHER AND ARE

SECRET

• IT IS A CRIME FOR A

 ھیئة  المختزل یسجل محضر جلسة  -
  المحلفین العلیا و یكون سریا   

• IT IS A CRIME FOR A
PROSECUTOR OR A MEMBER
OF THE GRAND JURY TO
DISCUSS GRAND JURY
PROCEEDINGS IN PUBLIC

• THE REASON FOR THIS IS
SIMPLE:

جریمھ على المدعي العام  تعتبر -
ھیئة المحلفین  مناو أي عضو  
محضر   مناقشة العلیا اذا قام ب 
علنا  ھیئة المحلفین  جلسة 

:والسبب في ذلك بسیط  -



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• (1) The secrecy protects the

investigation and

• (2) It offers some protection
for the reputation of the
person under investigation –

السریة تحمي التحقیق و   )  1( -

  توفر بعض الحمایھ لسمعة  -2-
في -الشخص قید التحقیق 

for the reputation of the
person under investigation –
frequently, grand jury
investigations do not result
in the filing of an indictment
and no charges are brought
against the person who was
investigated

في -الشخص قید التحقیق 
 ھیئة  ، تحقیقاتمعظم الاحیان 
    المحلفین لا تؤدي الى تقدیم  
  أیة  ولم توجھ  ،لائحة الاتھام 
    تم  شخص الذيالضد  تھمة 
 بحقھ التحقیق 



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• BECAUSE OF THE SECRET

NATURE OF THE
PROCEEDINGS, DEFENSE
ATTORNEYS ARE NOT
ALLOWED IN THE GRAND
JURY PROCEEDINGS

لمحضر  ونظرا للطبیعھ السریة -
    محامي الجلسة ، لا یسمح ل  
التواجد في  محضر    الدفاع   
العلیا      ھیئة المحلفینجلسة   

JURY PROCEEDINGS

• THEY MAY WAIT RIGHT
OUTSIDE AND THEIR
CLIENTS MAY TAKE
REPEATED RECESSES FROM
THE GRAND JURY
PROCEEDINGS TO CONSULT
WITH THEM

قد  و،خارجفي الالانتظار  یمكنھم -
ات   استراحیاخذون موكلیھم   
     محضر جلسة من  متكررة  
للتشاور  العیا ھیئة المحلفین 

 ممعھ



THE INVESTIGATION OF CRIME AND FILING OF
FORMAL CHARGES (continued)

اتھم رسمیالالتحقیق في الجریمة وتقدیم 
• INFORMATION GATHERED

BY A GRAND JURY MAY BE
DISCLOSED ONLY UPON THE
ORDER OF A FEDERAL
COURT, AND SUCH
PERMISSION IS RARELY
GIVEN

           المعلومات التي جمعتھا ھیئة  -
                یجوز  العلیاالمحلفین   
      بناء على امر من  فقطافشائھا   
     ، و نادرا ما  الفدرالیةالمحكمھ   

GIVENبذلكیعطى اذن

• OF COURSE, EVIDENCE
OBTAINED BY THE GRAND
JURY MAY BE USED AT A
LATER TRIAL, IF THE
GRAND JURY FORMALLY
ACCUSES ONE OR MORE
PERSONS OF A CRIMINAL
OFFENSE

بذلكیعطى اذن

   طبعا ، ان الادلھ التي حصلت علیھا  -
قد تستخدم في  العلیا ھیئة المحلفین  

اتھمت     محاكمة لاحقة ، إذا اي    
   المحلفین رسمیا شخصا او  ھیئة    
       جنائیة جریمھ بإرتكاب اكثر   



THE ARREST OF THE ACCUSED
إلقاء القبض على المتھم 



THE ARREST OF THE ACCUSED

إلقاء القبض على المتھم 

• IN THE FEDERAL SYSTEM,
ACCUSED PERSONS ARE
OFTEN ARRESTED AFTER
THEY ARE FORMALLY
CHARGED WITH A CRIME BY
THE GRAND JURY

یلقى القبض في                في النظام الفیدرالي ،-
      المتھمین حالات كثیرة   على الأشخاص   
من     الجریمة بارتكاب  رسمیا بعد اتھامھم    
ھیئة المحلفین قبل  

•لكن ھذا لا یحدث دائما- BUT THIS DOES NOT
ALWAYS HAPPEN

• FOR INSTANCE IN WHITE
COLLAR (FRAUD) CASES
WHEN THE ACCUSED
KNOWS HE IS BEING

INVESTIGATED

لكن ھذا لا یحدث دائما-

المتھم         یكونقضایا الإحتیال  في  ،مثلا-
التحقیق  في       تم  على علم  بانھ فیھا   
قضیتھ      



THE ARREST OF THE ACCUSED (continued)

إلقاء القبض على المتھم 

• GENERALLY, THE AUSA WILL
APPLY TO THE COURT FOR THE
ISSUANCE OF A WARRANT OF
ARREST FOR THE PERSON
NAMED IN THE INDICTMENT

• DEPENDING ON A NUMBER OF

    یطلب من   عموما ، سوف  لعاماإن المدعي -
     امر بالقاء القبض على  المحكمھ اصدار 
ورد اسمھ في لائحة الاتھام شخص 

،  یجوز     ویتوقف ذلك على عدد من العوامل-
•المعتقل بكفالة بانتظار محاكمتھالإفراج عن  DEPENDING ON A NUMBER OF

FACTORS, THE ARRESTED
PERSON MAY BE RELEASED ON
BAIL PENDING HIS TRIAL

• OR MAY REMAIN IN PRISON

• THE ONES LIKELY TO STAY IN
PRISON ARE THOSE INDICTED
FOR VIOLENT CRIMES OR DRUG
TRAFFICKING OR THOSE WHO
ARE CONSIDERED LIKELY TO
FLEE IF RELEASED

المعتقل بكفالة بانتظار محاكمتھالإفراج عن 

أو أن یبقى في السجن-

        في السجن ھم اولئك  بقاءھمیحتمل اللذین -
 المتھمین بارتكاب جرائم عنیفة او الاتجار  
ھم    بالمخدرات او اولئك الذین یعتبرون ان 
مالفرار اذا افرج عنھ سیلزمون 



THE ARREST OF THE ACCUSED (continued)

إلقاء القبض على المتھم 

• THE JUDGE DECIDES IF AN
ACCUSED IS TO BE HELD IN
CUSTODY OR RELEASED

• IF THE JUDGE RELEASES AN
ACCUSED, HE CAN ADD
CONDITIONS TO THE TERMS

او  الإفراج عن  القاضي ھو الذي یقرر احتجاز-
المتھم  

فإنھ یمكن ان  القاضي سراح المتھم ،  اطلق اذا-
الافراج عنھعلى مدة  ضیف شروطا ی  

CONDITIONS TO THE TERMS
OF RELEASE

• THESE CONDITIONS MAY
INCLUDE A REQUIREMENT
THAT THE ACCUSED
PERSON, OR SOMEONE
ACTING ON HIS BEHALF,
PLEDGE MONEY OR OTHER
PROPERTY WHICH WILL BE
FORFEITED IF THE ACCUSED
PERSON FAILS TO APPEAR
FOR HIS TRIAL

   ان الشخص ، ویمكن ان تشمل ھذه الشروط  -
  یقوم عنھ ، ینوب الذي شخصالالمتھم ، او   
بتقدیم اموال او ممتلكات اخرى التي سیتم   
امام  اذا لم یحضر المتھم للمثول مصادرتھا  

المعینة لھ لمحاكمةا  



THE ARREST OF THE ACCUSED (continued)

إلقاء القبض على المتھم 

• SOON AFTER THE ACCUSED
IS ARRESTED, MUST BE
BROUGHT BEFORE A JUDGE
FOR WHAT IS CALLED HIS
“INITIAL APPEARANCE.”

  وبعد القبض على المتھم ، یجب -
   ان یمثل امام القاضي الى ما  
". الأولي المثول"یسمى  

• SEVERAL DAYS AFTER THE
INTITIAL APPEARANCE, THE
ACCUSED IS BROUGHT
BACK TO COURT SO THAT
THE JUDGE CAN INFORM
HIM OF THE CHARGES
AGAINST HIM

   من المثول الأول بعد عدة أیام  -
المتھم الى المحكمھ حتى یعاد   
یمكن للقاضي ان یطلعھ على   
  المنسوبة الیھ  التھم 



THE ARREST OF THE ACCUSED (continued)
إلقاء القبض على المتھم  

• A FEW DAYS AFTER THE INTITIAL
APPEARANCE,

• THE ACCUSED IS BROUGHT BACK
TO COURT SO THAT THE JUDGE
CAN INFORM HIM OF THE OF THE
CHARGES AGAINST HIM,

المثول الأّولي   بعد ایام قلیلة من -

المتھم الى المحكمھ حتى یمكن للقاضي ان  یعاد -
التھم الموجھة الیھ بیحیطھ علما   

• REMIND HIM OF HIS
CONSTITUTIONAL RIGHTS
(INCLUDING THE RIGHT TO A FREE
LAWYER IF HE CANNOT AFFORD
ONE), AND ASK HIM WHETHER HE
PLEADS GUILTY OR NOT GUILTY TO
THE CHARGES

THIS IS CALLED THE “ARRAIGNMENT”

  بما فیھا الحق في(حقوقھ الدستوریة ب تذكیره  -
محامي دفاع بدون تكالیف إذا كان لا         
، وسؤالھ عما إذا ) یستطیع دفع مصاریفھ   
 التھم  اقتراف فى ااو غیر مذنب اكان مذنب   
الموجھة الیھ  

”استدعاء"وھذا ما یسمى  -

-



THE ARREST OF THE ACCUSED (continued)
إلقاء القبض على المتھم  

• ALSO AT THE
ARRAIGNMENT, THE JUDGE
SETS THE TRIAL DATE, THE
DATE FOR FILING PRE-TRIAL
LEGAL PAPERS (CALLED
“motions”) AND VERIFIES
THAT THE GOVERNMENT

  القاضي موعد یحدد   الإستدعاء ایضا في -
    اوراق  لتحضیرموعدا  ، والمحاكمھ  
        تسمى (التمھیدیة للجلسة  قانونیھ   
    الحكومة  ان ویتحقق ")الإقتراحات“  
      الازمة ترتیباتقد قاموا بال والمتھم   

THATعلى محامي المتھم لإطلاع للحكومة THE GOVERNMENT
AND THE ACCUSED HAVE
MADE ARRANGEMENTS FOR
THE GOVERNMENT TO
SHOW THE ACCUSED’S
LAWYER THE EVIDENCE
THAT THE GOVERNMENT
PLANS TO USE AT TRIAL
(This is called “discovery”)

على محامي المتھم لإطلاع للحكومة
      تشیر الى ان الحكومة التي  الادلھ   
ةلاستخدامھا في المحاكم  تخطط   

") الاكتشاف"ویسمى ھذا ( 



THE TRIAL OF THE ACCUSED

محاكمة المتھم
• UNDER THE U.S.

CONSTITUTION, A PERSON
ACCUSED OF ALL BUT VERY
MINOR OFFENSES HAS A
RIGHT TO BE TRIED BY A
JURY.

بموجب الدستور الامیركي ، اي -
و  بارتكاب مخالفات شخص متھم 

الحق في ان  بسیطة جدا لھحتى 
یحاكم امام ھیئة المحلفین.

• TRIAL JURIES ARE
COMPOSED OF 12 CITIZENS,
AND ALL THE JURORS MUST
AGREE ON THE GUILT OF
THE ACCUSED IF HE IS TO
BE CONVICTED.

-  عدد المحلفین في المحاكمة  ھو 12   
مواطنا ، وجمیع المحلفین یجب ان 

و       اعلى ان المتھم مذنب ونتفقی  
   . یدانیجب ان   



THE TRIAL OF THE ACCUSED

محاكمة المتھم
(TYPICAL COURTROOM)

قاعة محكمھ نموذجیھ



THE TRIAL OF THE ACCUSED (continued)

محاكمة المتھم
• AT TRIAL, THE PROSECUTION

MUST PROVE “BEYOND A
REASONABLE DOUBT” THAT
THE DEFENDANT COMMITTED
THE CRIME WITH WHICH HE IS
CHARGED.

• THE DEFENDANT HAS NO

    ثبت یان  على المدعي العامالمحاكمھ ، خلال -
المدعي     ان " مجالا للشك  بما لا یدع "  
.بھا متھمالارتكب الجریمة علیھ قد   

•بشھادتھ او لیس ملزما بالادلاء المتھم - THE DEFENDANT HAS NO
OBLIGATION TO TESTIFY OR TO
CALL ANY WITNESSES ON HIS
BEHALF

• IN FACT, THE DEFENDANT IS
PRESUMED BY THE LAW TO BE
INNOCENT UNTIL THE
EVIDENCE AT TRIAL PROVES
THAT HE IS GUILTY BEYOND A
REASONABLE DOUBT

بشھادتھ او لیس ملزما بالادلاء المتھم -
 شھود نیابة عنھ استدعاء اي   

  ئابری ھالمدعى علی یفترض انوفي الواقع ،  -
بما لا یدع “  حتى تثبت الادلھ في المحاكمھ  
امذنبحتما   انھ  ”مجالا للشك 



THE TRIAL OF THE ACCUSED (continued)

محاكمة المتھم
• AND

• THE DEFENDANT CANNOT BE
COMPELLED TO TESTIFY

• AT A JURY TRIAL, THE JURY
DETERMINES WHETHER THE

و ایضا         -

   لشھادهالمثول ل  المدعي علیھ لا یمكن اجبار  -

DETERMINES WHETHER THE
EVIDENCE AGAINST THE
ACCUSED IS SUFFICIENT FOR
CONVICTION

• BUT THE JURY ONLY ALLOWED
TO HEAR EVIDENCE THAT THE
JUDGE DECIDES IS LEGALLY
ADMISSIBLE

  محلفین ، المحلفینالمحاكمة أمام ھیئة الفي     -
   ما اذا كانت الادلھ  ھم اللذین  یحددون     
    المتھم كافیة لإدانتھ ضد    

دلة لأستماع الى االإھیئة المحلفین فقط ل یسمح  -
  ا  یقانون ةمقبولبانھا  یقرر القاضي التي     



THE TRIAL OF THE ACCUSED (continued)

محاكمة المتھم
TRIAL BY JURY

محلفینالھیئة  بحضورالمحاكمھ 



TRIAL (continued)
المحاكمة

OR BY A JUDGE
او بحضور القاضي



TRIAL (continued)
المحاكمة

• THE JUDGE PRESIDES OVER
THE TRIAL, RULES ON ALL
ISSUES OF LAW AND
EVIDENCE, AND INSTRUCTS
THE JURY ON THE LEGAL
PRINCIPLES IT IS TO APPLY
IN ITS DELIBERATIONS

ة، و یحكم قضائیا           لقاضي المحاكما ایترأس-
و یوجھ           جمیع القضایا والادلھ ، على    
             المحلفین بشأن المبادئ  تعلیماتھ الى   
القانونیة التي یجب ان تطبق في مداولاتھا  

-

• A DEFENDANT MAY GIVE UP

HIS RIGHT TO A JURY TRIAL

• IN WHICH CASE HE WILL BE
TRIED BY A JUDGE WHO
WILL DECIDE ALL THE

FACTS & THE EVIDENCE

                 عن حقھ في المتھم ممكن ان یتنازل -

محاكمة أمام ھیئة محلفینال   

  ي اللذي قاضالامام المتھم   سیحاكمفي ھذه الحالھ   -
         كل الحقائق سیصدر حكمھ معتمدا على   
    الادلھ و  



TRIAL (continued)
المحاكمة

• IN THIS CASE, THE JUDGE
WILL DETERMINE WHETHER
THE EVIDENCE PRESENTED
IS SUFFICIENT TO FIND THE
DEFENDANT GUILTY
BEYOND A REASONABLE
DOUBT

  ما اذا كانت  ھذه الحالھ ،  سیحدد القاضي في-
     ان لیثبت و مقنعة كافیة الادلھ المقدمة  

         بما لا یدع مجالا للشك  ا،المتھم مذنب
المنطقي        

-
DOUBT

• “Beyond a reasonable doubt” is a
legal term that does not translate
well into Arabic. So for the
purposes of this lecture, it is
sufficient that you understand it
means extremely strong and
persuasive proof

      ھو "  منطقي او دلیل مقنع دون اي شك"-

       ترجم الى اللغة یمصطلح قانوني لا     
لأغراض ھذه المحاضره ، . العربیة جیدا    
انھ دلیل   :  ما یعني  فھمتم كماذ یكفي ان    
قوي جدا و مقنعا    



TRIAL (continued)
المحاكمة

• AT TRIAL, THE JUDGE
MAY, ON OCCASION,
QUESTION A WITNESS.

، المحاكمھ ، یجوز للقاضي أثناء -
ھدااحیانا ، استجواب الش  



TRIAL (continued)
المحاكمة

• HOWEVER, THE
QUESTIONING OF
WITNESSES IS, FOR THE
MOST PART, CONDUCTED
BY THE PROSECUTOR AND
THE DEFENSE ATTORNEY

 استجواب الشھود ، في معظم یتم-
المدعي العام  قبل الأحیان، من

ومحامي الدفاع 

THE DEFENSE ATTORNEY



TRIAL (continued)
المحاكمة

• AFTER ALL THE
EVIDENCE IS RECEIVED
AND THE WITNESSES
HAVE FINISHED
TESTIFYING

كل الادلھ الواردة إستلام  بعد  -
شھادة  والإنتھاء من إدلاء

  الشھود 

TESTIFYING

• THE LAWYERS MAKE
THEIR CLOSING
ARGUMENTS

تھم مرافع ون فيالمحام یشرع -
الختمامیة



TRIAL (continued)

المحاكمة
Lawyer making closing argument to the jury

المناظرة  النھائیة للمحامي امام ھیئة المحلفین



TRIAL (continued)

المحاكمة

• THEN IN A TRIAL BY JUDGE,
THE JUDGE GIVES THE
VERDICT

القاضي   ي،قاضال امام  محاكمة الفي ثم  -
یعطى الحكم 

• IN A TRIAL BY JURY, THE
JURY LEAVES THE
COURTROOM TO DISCUSS
THE EVIDENCE (THIS CAN
TAKE MANY DAYS!)

     ر  غادیمحلفین ، المحاكمة أمام ھیئة الفي -
      قاعة المحكمھ لمناقشة الادلھالمحلفون    

!)عدة ایاممناقشتھم   و قد تستغرق(   



TRIAL (continued)
المحاكمة

• IF A DEFENDANT IS FOUND
GUILTY, IT IS THE
RESPONSIBILITY OF THE
JUDGE TO IMPOSE THE
SENTENCE

  اذا ثبتت التھمة على المتھم ، فان المسؤولیة -
تقع على عاتق القاضي بفرض العقوبھ   

• FEDERAL SENTENCING
GUIDELINES HAVE BEEN
ENACTED INTO LAW WHICH
INVOLVE APPLYING A
WHOLE SET OF
RECOMMENDATIONS AND
ADJUSTMENTS

      سنت الفدرالي القضائي الحكمتوجیھات    -
              مجموعة من  كقانون یتضمن    
التوصیات والتعدیلات    



TRIAL (continued)
المحاكمة

• THE SENTENCING
GUIDELINES HAVE
GENERATED A
LARGE AMOUNT OF
LEGAL OPINIONS

القضائي       الحكم احدثت توجیھات -
        من الفتاوى  مجموعة كبیرة   
      الصادرة عن المحاكم   

LEGAL OPINIONS
FROM THE COURTS
– but, there is not time
today to go into more
detail about the
sentencing guidelines

    ولكن لا یوجد الوقت الكافي -
      عنللدخول بالتفاصیل     
 القضائيالحكم  توجیھات     



TRIAL (continued)
المحاكمة

• A DEFENDANT FOUND
GUILTY FOLLOWING A
TRIAL MAY ALSO APPEAL
THE SUBSTANTIVE
SUFFICIENCY AND
PROCEDURAL FAIRNESS OF

  المتھم بعد بعد اصدار الحكم على   -
، یحق للمدعي علیھ محاكمةال  
شرعیة           یستأنف  ان   
الإجراءات  و كل وقائع الأدلة   

دانتھ لمحكمة الكافیة لأ
PROCEDURAL FAIRNESS OF
HIS CONVICTION TO A
UNITED STATES COURT OF
APPEALS

• IF THE PERSON IS
ACQUITTED, THE
PROSECUTION MAY NOT
APPEAL!!

دانتھ لمحكمة الكافیة لأ
 الاستئناف في الولایات المتحدة 

ثبتت براءة المتھم ، من        إذا -
على المدعي العام ان  المحتمل  
   فالاستئنالا یلجأ الى   



THE PROSECUTOR’S DISCRETION
المدعي العامتمییز  

• AN AUSA MAY DECLINE TO
PROSECUTE AN OFFENSE BECAUSE
HE FINDS IT IS NOT SIGNIFICANT
ENOUGH TO MERIT PROSECUTION
IN FEDERAL COURT

• AUSAs ARE THE MOST POWERFUL
OFFICIALS IN FEDERAL LAW
ENFORCEMENT – BUT OF COURSE IF

        رفض مقاضاة یان یستطیع المدعي العام -
بما یكفى  ھامةجریمھ لانھ یرى انھا لیست   
الفدرالیة    لتبریر الادعاء في المحكمھ   

       سلطة  اقوى مساعدو مدیر المحامین ھم-
- لفرض القانون   الفدرالي   ةمسؤول   

ENFORCEMENTاستخدام في تمّ  الإساءةإذاولكن بالطبع – BUT OF COURSE IF
THAT POWER IS ABUSED IT IS
QUICKLY TAKEN AWAY

• AN AUSA MAY ALSO REFUSE TO
BRING CHARGES WHERE,
ALTHOUGH HE HAS ENOUGH
EVIDENCE TO OBTAIN THE ARREST
OF A PERSON (that is, “probable
cause”) HE KNOWS HE WILL NOT BE
ABLE TO OBTAIN ENOUGH
ADDITIONAL EVIDENCE TO
CONVICT THE PERSON AT TRIAL.

استخدام في تمّ  الإساءةإذاولكن بالطبع

تؤخذ منھمسرعان ما  السلطة ھذه   

في توجیھ التھم  المحامي المساعد رفضی-
لم یحصل على ادلة كافیة للقبض  انھ حالة،

")  ومقنع سبب محتمل"إي (على شخص 
وھو یعرف انھ لن یتمكن من الحصول على 

المحاكمھفي ة تادلة اضافیة كافیة لادان



PLEA AGREEMENTS
معاھدات إلتماس

• THIS IS SOMETIMES CALLED
“Plea Bargaining”

• MANY CRIMINAL CASES IN
THE UNITED STATES ARE
CONCLUDED PRIOR TO ANY
TRIAL BY THE DEFENDANT

"المساومھ"وھذا یسمى احیانا  -

في الولایات المتحدة  ئیةكثیر من القضایا الجنا  -
اي   قبلیبرم فیھا إعتراف المتھم  بالذنب     
     محاكمة   

TRIAL BY THE DEFENDANT
ENTERING A PLEA OF
GUILTY

• USUALLY, THESE GUILTY
PLEAS ARE THE RESULT OF
NEGOTIATIONS BETWEEN
THE PROSECUTOR AND THE
ATTORNEY FOR THE
ACCUSED

عادة ، ھذه الاعترافات ھي نتیجة المفاوضات  -
     التي جرت بین المدعي العام ومحامي    
المتھم   



PLEA AGREEMENTS
معاھادات إلتماس 

• IN A PLEA AGREEMENT, THE
DEFENDANT, GENERALLY
THROUGH HIS ATTORNEY,
AGREES TO PLEAD GUILTY
TO SOME OR ALL OF THE
CHARGES AGAINST HIM IN

معاھدة           في یقرّ المتھم عموما -
    عن طریق محامیھ، و، الإلتماس  
     بانھ مذنب بالنسبة لبعض او كل  

   التھم الموجھة الیھ في مقابل بعض 

CHARGESالاجراءات التي اتخذھا المدعي العام AGAINST HIM IN
RETURN FOR CERTAIN
ACTIONS BY THE
PROSECUTOR

الاجراءات التي اتخذھا المدعي العام



PLEA AGREEMENTS
معاھدات إلتماس 

• AS HIS PART OF THE
AGREEMENT, THE
PROSECUTOR MAY AGREE
TO DISMISS ONE OR MORE
OF THE CHARGES,

• OR MAY AGREE TO MAKE A

        جزءا من الإتفاق، یجوز ك-
  للمدعي العام ان یوافق على  

   أو أكثر من التھم تھمة  إلغاء
     ، الموجھة الى المتھم

• OR MAY AGREE TO MAKE A
RECOMMENDATION TO THE
JUDGE ABOUT THE
SENTENCE TO BE IMPOSED

• OR AGREE NOT TO OPPOSE
A SENTENCE SUGGESTED

BY THE DEFENSE COUNSEL

    او ان یوافق على تقدیم توصیة الى -
  القاضي عن العقوبھ التي ستفرض  

   الحكم  ةعارضماو الاتفاق على عدم -
الذي اقترحھ المحامي   



PLEA AGREEMENTS
معاھدا ت إلتماس 

• IT MAY ALSO BE A PART OF A
PLEA AGREEMENT THAT THE
DEFENDANT AGREES TO
COOPERATE & GIVE TRUTHFUL
TESTIMONY ABOUT CRIMES OF
WHICH HE HAS KNOWLEDGE

معاھدة       ا قد تكون جزءا من أیضا -
   المتھم على  یوافق بأن الإلتماس،  
عطي شھادة صادقة عن ی والتعاون   
یكون على علم بھاالجرائم التي  

• THEREFORE, A PROSECUTOR
MAY USE THE PLEA
AGREEMENT TO OBTAIN
TESTIMONY OF A MINOR
CRIMINAL THAT IS
NECESSARY TO CONVICT A
MORE SIGNIFICANT

CRIMINAL

العام          وبالتالي ، یجوز للمدعي  -
            إستعمال مھاھدة الإلتماس  
لجرائم  اقل  شھادة على للحصول   
والتي تكون لھا ضرورة    ااھمیة   
    اكثر  ئیةجناجرائم  لادانة اكثر   
اھمیة      



PLEA AGREEMENTS
معاھدات إلتماس 

• PLEA BARGAINING HAS
BEEN SPECIFICALLY
APPROVED BY THE U.S.
SUPREME COURT

• PLEA BARGAINING AVOIDS

تمّ  الموافقة علیھ و   المساومھاللجوء الى -
 المحكمھ العلیابصورة خاصة من قبل    
        الامریكیة  

•في    الشك ،المساومھیتجنب اللجوء الى - PLEA BARGAINING AVOIDS
THE UNCERTAINTY OF A
TRIAL FOR BOTH THE
ACCUSED & THE VICTIM

• IT ALSO SAVES A GREAT
DEAL OF TIME FOR JUDGES
& LAWYERS

في    الشك ،المساومھیتجنب اللجوء الى -

الضحیھ ومتھم من المحاكمة كل    

كما انھ یوفر قدرا كبیرا من الوقت للقضاة -
والمحامین  



PLEA AGREEMENTS
معاھدات إلتماس 

• AND THEREFORE IT HELPS
REDUCE THE BACKLOG OF
CRIMINAL CASES

• A GUILTY PLEA MUST BE
MADE BEFORE A JUDGE

      وبالتالي یساعد على خفض تراكم  -

ئیةالقضایا الجنا  

     الإقرار بالذنب یجب ان یكون امام  -
MADEالقاضي  BEFORE A JUDGE

• BEFORE THE JUDGE WILL
ACCEPT THE GUILTY PLEA,
HE WILL QUESTION THE
DEFENDANT TO MAKE SURE
THAT HE UNDERSTANDS HIS
RIGHTS

القاضي 

     یستجوب القاضي المتھم قبل قبولھ   -
الاقرار بالذنب، للتأكد من أنھ یدرك   
حقوقھ   



PLEA AGREEMENTS
معاھدات إلتماس 

• SUCH AS:

• TO ASSERT HIS INNOCENCE
AND DEMAND A TRIAL,

• THAT HE MAKES HIS PLEA
VOLUNTARILY,

على سبیل المثال -

الى تأكید براءتھ وطلب المحاكمھ -

،طوعا ابرم معاھدة الإلتماس انھ  -

• THAT HE UNDERSTANDS THE
TERMS OF ANY PLEA
AGREEMENT

• AND THE CONSEQUENCES OF
HIS GUILTY PLEA,

• AND THAT HE HAS NOT BEEN
SUBJECT TO COERCION OR
IMPROPER PROMISES ON THE
PART OF THE PROSECUTOR.

معنى  معاھدة الإلتماسانھ یفھم  -

وعواقب اعترافھ بالذنب -

     الاكراه ولاساءة لوانھ لم یتعرض  -
    من جانب  غیر مقبولة  وعوداول  
 . المدعي العام  



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• OBTAINING EVIDENCE

AGAINST PERSONS INVOLVED
IN ORGANIZED CRIMINAL
GROUPS IS ESPECIALLY
DIFFICULT

• THE SECRETIVE NATURE OF

الحصول على ادلة ضد من الصعوبة -
   فرق مع یعملونالاشخاص الذین   
اجرامیھ منظمة  

• THE SECRETIVE NATURE OF
THESE GROUPS AND THEIR
POWERS OF INTIMIDATION
MAKE IT VERY DIFFICULT
FOR THE PROSECUTOR TO
OBTAIN NECESSARY
TESTIMONY AGAINST THE
GROUPS’ LEADERS.

        لھذه الجماعات  السریةالطبیعة  -
التخویف یجعل  وسلطتھم القویة في  
    من الصعب جدا بالنسبة للمدعي   
         العام الحصول على الشھاده   
ضد قادة الجماعات ةالضروری  



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• MEMBERS OF THE

GROUP ARE
GENERALLY NOT ONLY
UNWILLING TO
TESTIFY, BUT ALSO
MAY ASSERT THEIR

 العصابات الإجرامیةاعضاء عموما  -
  ، فقطیریدون الادلاء بشھادتھم لاھم 

یحرصون على         ایضا   ولكن 
ملاحقتھم              ضد  حصانتھم 
          الادلاء ھم ورفض مھمتجریو 

MAYبشھادتھم حول اي من الجرائم  ASSERT THEIR
PRIVILEGE AGAINST
SELF-INCRIMINATION
AND REFUSE TO
TESTIFY ABOUT ANY
CRIMES IN WHICH
THEY WERE INVOLVED

بشھادتھم حول اي من الجرائم 
 اشتركوا بھاالتي  



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• THE SPECIAL POWERS OF

AUSAs TO “IMMUNIZE”
WITNESSES, OFTEN ALLOWS
THEM TO OBTAIN IMPORTANT

TESTIMONY IN THESE CASES

التي یتمتع بھا       الخاصة السلطات  -
"  تحصین"الى  المحامین المساعدین  
         تیح لھم تكثیرا ما  الشھود ،  
الحصول على شھادة ھامة في ھذه   

الحالات
• THERE ARE 2 KINDS OF

IMMUNITY

• 1) “TRANSACTIONAL
IMMUNITY

• 2) “USE IMMUNITY”

الحالات

من الحصانة نوعانھناك   -

من اجل تحقیق ( الحصانة الھادفة )1( -
)ھدف معین

إستخدام الحصانة) 2( -



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• 1) “TRANSACTIONAL

IMMUNITY

• the AUSA may determine
that the cooperation or
expected testimony of a

”الحصانة  الھادفة“)1-

expectedیستطیع المحامي المساعد ان           - testimony of a
minor criminal will be
especially significant to an
important case, and that the
importance of the testimony
or cooperation outweighs
the need to prosecute the
minor criminal.

یستطیع المحامي المساعد ان           -
        الشھاده  التعاون او  انیقرر   
المتھمین بالجنح احد ا المتوقعة من   
      اھمیة خاصة  تكتسب الصغیرة  
     لقضیة ھامة، واھمیة الشھاده او  
محاكمة  الى  الحاجة التعاون تفوق  
.یھ بسیطةئجنا 



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• in such cases, the AUSA

may agree not to prosecute
the person at all for the
crimes about which he is to
testify or cooperate. In these
situations, which are
admittedly rare, the

ان        وفي مثل ھذه الحالات، -
على  یوافققد    المدعي العام  
على    الشخص  عدم محاكمة 
الجرائم  التي تعاون و ادى     

admittedlyوفي ھذه الشھادة المطلوبة ، rare, the
prosecutor has granted what
is called “transactional
immunity” from
prosecution for particular
crimes.

وفي ھذه الشھادة المطلوبة ،
 المدعى  نمنحالحالات النادرة  

الھادفة"  ما یسمى “ الحصانة

.جرائم معینة من اجل ملاحقة 



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• 2) “USE IMMUNITY”

• MORE OFTEN, THE
PROSECUTOR MAY
DETERMINE THAT A
NARROWER GRANT OF
IMMUNITY IS APPROPRIATE.

إستخدام الحصانة  -

           وفي أكثر الأحیان، للمدعي یجوز   -
ان منح حصانة محدودة   یقرر العام ان   

IMMUNITYمنح ھذا النوع  من    .ھوعمل مناسب IS APPROPRIATE.
THIS NARROWER
IMMUNITY, CALLED “USE
IMMUNITY”, IS DESIGNED
TO OVERCOME A WITNESS’
ASSERTION OF THE
PRIVILEGE AGAINST SELF-
INCRIMINATION WHICH IS
RAISED IN RESPONSE TO A
PARTICULAR QUESTION.

منح ھذا النوع  من    .ھوعمل مناسب
   ، "الحصانة  استخدام" الحصانة یسمى   
الشاھد   إصرار  التغلب على الى یھدف   
في حمایة نفسھ من خلال       تاكیدو ال   
على سؤال استعمال ھذه  الحصانة للرد    
معین   



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• IN THESE CASES, THE

PROSECUTOR ASKS THE
COURT TO COMPEL THE
WITNESS TO TESTIFY, AND
THE WITNESS IS ASSURED
THAT THE TESTIMONY HE
GIVES (AND ANY
INFORMATION DERIVED

  وفي ھذه الحالات، فان المدعى -
  العام یطالب المحكمھ لاجبار   
    الشھود للادلاء بشھاداتھم،   
    على ان الشھادات  دیكلتأوأ  
              وأیة (التي تعطى   

INFORMATIONمعلومات مستقاة من تلك  DERIVED
FROM THAT PARTICULAR
TESTIMONY) MAY NOT BE
USED IN A PROSECUTION
AGAINST HIM

معلومات مستقاة من تلك 
        لا یجوز ان ( اتالشھاد  
       تستخدم في اقامة دعوى   
   مضدھ  



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• THIS TYPE OF IMMUNITY IS

CONTROLLED BY A
STATUTE PASSED BY THE
CONGRESS SPECIFICALLY
TO COPE WITH THE
PROBLEMS OF OBTAINING

    ھذا النوع من الحصانة التي یسیطر  -
        علیھا قانون اقره الكونغرس   
          تحدیدا للتغلب على مشاكل   
     الحصول على الادلھ في قضایا   

PROBLEMSالجریمة المنظمھ  OF OBTAINING
EVIDENCE IN ORGANIZED
CRIME CASES

الجریمة المنظمھ 



GRANTS OF IMMUNITY

منح الحصانة
• AN EXAMPLE OF AN

ACTUAL CASE

• 6 Bank Robberies committed by
Mr. Allen Hurley (5 in
Pennsylvania & 1 in Maryland)

مثال على قضیة فعلیة   -

 السید آلن یرتكبھا  مصرفیة  سرقات  6 -
ھورلي

بمثابة تكون صدیقة المتھم -

• Girlfriend of accused acted as a
lookout

• After the 5th bank robbery, the
FBI learned that a Nissan truck
had been used as the getaway
vehicle

بمثابة تكون صدیقة المتھم -
     المرصاد   

       بعد اشتبھ  مكتب التحقیق الفدرالي بذلك   -
   مصرفال  على  السادسة سطوالعملیة    
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منح الحصانة
• All of the robberies were

committed near the border
between Pennsylvania and
Maryland

• In each robbery, the robber wore a
mask & gloves

         الحدود بین  قرب اتسرقالكل إرتكبت   -
     بنسلفانیا ومیریلاند   

         قناعا  في كل سرقة، یرتدي  السارق    -
وقفازات   

mask & gloves

• And carried a revolver

• He also spoke with an accent that
indicated he was from the region
where the robberies happened

ویحمل مسدسا  -

    من المنطقة تدلّ على انھ  كما تحدث بلكنھ  -
السطو  تم فیھا التي 
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منح الحصانة
• The FBI also found out that a

used car dealership in the same
county as the bank had had a
Nissan truck stolen 3 days before
the robbery

• The FBI went to the dealership

     ایضا ان  مكتب التحقیقات الفیدرالى وجد   -
    المستعملھ في نفس  السیارات  مكان بیع  
سیارة بیك آب    ةسرق عن اعلنالمقاطعھ   
من نوع نیسان قبل ثلاثة أیام   من سرقة    
. البنك  

• The FBI went to the dealership
and looked at the stolen vehicle’s
file

• They saw from the file that the
truck had been test driven several
times by persons who expressed
interest in buying it

متجر         مكتب التحقیقات الفیدرالى ذھب   -
السیارات  للإطلاع على ملف السیارات     
   المسروقة  

      الملف ان الشاحنھ  بعد إطلاعھم علىرأوا  -
      بدافع الاختبار عدة مرات من  كانت    
     الذین اعربوا عن اھتمامھم  الاشخاص  

ئھاشراب  
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منح الحصانة
• Each of the potential buyers who test

drove the truck produced their
driver’s license which was
photocopied and put in the
dealership’s file for the Nissan truck

• One of the driver’s licenses was that

جربوا قیادة  الذین كل من المشترین المحتملین -
     ورخصة القیادة تم تسجیل رقم  الشاحنة  
متجر بیع     تصویرھا ووضعھا في ملف   

الشاحنات من نوع  نیسان   

-
• One of the driver’s licenses was that

of “Allen Archie Hurley.”

• The FBI immediately knew they were
onto something because Mr. Hurley
had been convicted before of multiple
bank robberies – in fact he had been
released from prison less than 12
months before.

لألن آرشي    “ھي  من رخص القیادة واحدة -

“ ھورلي  

  على الفور انھم علم مكتب التحقیق الفدرالي -
   قد ھارلي  على شيء لأن السید حصلوا    
- سرقات مصرفیة متعددةب ادین من قبل    
في الواقع كان قد افرج عنھ في اقل من    

.شھرا من قبل 12



GRANTS OF IMMUNITY

الحصانةمنح 
• The FBI opened a new file

on Mr. Hurley

• A few days later, there was
a report of another bank
robbery in the same area of

للسید     اجدید املف  الفیدرالى  مكتب التحقیقفتح -
ھورلي           

للسطو على  ااخر   ابعد ایام قلیلة ، كان ھناك تقریر -
  یة میریلاند ، ولاالمنطقة نفسھا   مصرف في   

robbery in the same area of
the state of Maryland

• This time the FBI obtained a
videotape from the
surveillance system of a
store across the street from
the bank that had been
robbed

الفدرالي ھذه المرة       مكتب التحقیق حصل -
      الفیدیو من نظام المراقبة  على شریط   
 بنك لل المقابل الشارع في  للمتجر  التابع   
الذي تمّ سرقتھ   
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الحصانةمنح 
• The video showed a Ford truck

driving away from the bank at a
high rate of speed

• The FBI found the truck
abandoned in a filed a few miles
away from the bank

ة فورد خارجشاحنة من نوع    شریط الاظھر -
البنك و بسرعة فائقة  من أمام  

   مكتب التحقیقات الفیدرالى على الشاحنھ عثر  -
بضعة أمیال من حقل یبعد المھجوره في 

away from the bank

• The truck had a stolen
Pennsylvania license plate on it

• The FBI learned that the truck had
been stolen from a used car
dealership in Pennsylvania

بضعة أمیال من حقل یبعد المھجوره في 
البنك   

   تخص مسروقھ علیھا لوحات رخصة الشاحنھ -
بنسلفانیا  

    مكتب التحقیق الفیدرالى ان الشاحنھ قد علم   -
   السیارات متاجر بیع  سرقت من إحدى    
  المستعملھ في بنسلفانیا   
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الحصانةمنح 
• They interviewed the owner of the

used car dealership who said the
Ford truck had been test-driven by
only 2 people while it had been at
his dealership – a woman and a
man

  الذي  المستعملة اتالسیارمتجر صاحب  واقابل-
          تم   فوردمن نوع  شاحنة ال ان  قال 
   في حین  من قبل شخصین فقط  ھااختبار 
امرأة ورجل  -وجودھا في المتجر 

ھورليالسیدیطابقرجل وصف ال
• The man matched Mr. Hurley’s

description

• The FBI then learned that 4 other
bank robberies had been
committed in the same region –
all in a time frame of just a few
months

ھورليالسیدیطابقرجل وصف ال-

      سرقات  4ان بعدھا  علم مكتب التحقیق   -
بنوك قد ارتكبت في نفس المنطقة اخرى لل  
بضعة اشھربكلھا في فترة زمنیھ محددة و  
-
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الحصانةمنح 
• The FBI case agent then checked

with Mr. Hurley’s Probation
Officer and learned that, as
recently as June, Hurley claimed
he was employed at a local
landscaping company

   التحقیق الفیدرالى  مكتب لاحقا دقق وكیل    -
و  ، مع  المراقب الحكومي للسید ھارلي    
علم انھ  ولیس من وقت بعید اي  في         
      ادعى انھ ھورلي السید ان  حزیران     
محلیة لتصیم الحدائق و  في شركة یعمل    
الأرصفة    

• The agent then spoke to the
company who said Hurley had
quit the job in February, about
one month after the first of the six
bank robberies!

• The FBI obtained an arrest
warrant for Mr. Hurley and a
search warrant for his house

إدعى السید   تيلشركة الا مع وكیلالثم تحدث  -
/  في شباط  ھورلي انھ ترك العمل معھا في  
بدء عملیات    من شھر واحد بعد  فبرایر،  
. البنوك  السطو  الست على 

   المباحث الفیدرالیھ حصلت على امر بالقبض  -
وتفتیش منزلھ  ھورليعلى السید   
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الحصانةمنح 
• When the agents searched Mr.

Hurley’s house, they found a lockbox
which they opened using a key found
in Mr. Hurley’s possession

• On that same key ring was the
glovebox key to the stolen Ford truck

عند ما قامت المباحث بتفتیش بیت السید         -
         هفتحو ،ھورلي وجدت صندوق مقفل  
     في حوزة  وا علیھعثر باستخدام مفتاح   
ھورلي    السید   

كان ھناك حقیبة       علاقة المفاتیحوفى نفس  -
       تحتوي على مفاتیح الشاحنة صغیرة    

استخدمت التي فوردمن نوعالمسروقھ
glovebox key to the stolen Ford truck
used in the Maryland bank robbery

• In the lockbox was a revolver like the
one used in some of the bank
robberies

• They also found a bag containing a
complete set of brand new man’s
clothes

استخدمت التي فوردمن نوعالمسروقھ
      مقاطعة سطو على مصرفالفي عملیة  
   میریلاند   

یشبھ المسدس الذي  كان  امسدسووجدوا ایضا  -
 عللى البنوكفي بعض السرقات  استخدم 

     ووجدوا ایضا حقیبة تحتوي على مجموعة  -
رجالیة جدیدةكاملة من ملابس   
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الحصانةمنح 
• Not long after arresting Mr.

Hurley, the FBI found the Nissan
truck that had been used in one of
the bank robberies – it was
located on a mountain near Mr.
Hurley’s childhood home

         اعتقال السید علىلم یمض وقت طویل  -
          مكتب التحقیق حتى عثر   ھورلي،  
الشاحنھ التي استخدمت في  على الفیدرالى  
في     -البنك على  احدى عملیات السطو   
التي       بالقرب من المنزل  موقع  جبلي  
ترعرع فیھ  السید ھورلي     

• At this point, the only crime that
the FBI had really strong evidence
on was the weapons charge – Mr.
Hurley was not allowed to possess
a firearm because of his previous
conviction for bank robbery

الوحید الذي یمتلك      جرم ال،  في ھذا الوقت -
مكتب التحقیق الفدرالي الأدلة القویة علیھ    
لا  -ھو تھمة إمتلاك سلاح غیر مرخص    
    بحیازة سلاح ناري  یسمح للسید ھورلي  
 سابقة للسطو على مصرف الة تبسبب ادان  
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الحصانةمنح 
• Because it had a borderline case

on the bank robberies, the FBI
came to me and asked for
suggestions

• It was decided to approach Mr.
Hurley’s girlfriend and see if she

       لھا  علاقة خلفیة  بعملیاتحالة ال ھذه لأن -
مكتب طلب مني  المصارف،على  السطو   
اقتراحات  تقدیم الفدرالي  التحقیق   

السید      صدیقة و تمّ الإتفاق على الإتصال ب  -
كان من المكن ان تتعاونونرى اذا ھورلي   

Hurley’s girlfriend and see if she
would talk

• The agent gave her a subpoena

• She refused to cooperate

• And demanded a lawyer

منحھا المحقق  الحصانة -

رفضت  ان تتعاون-

و طلببت محامي دفاع  -
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الحصانةمنح 
• The court appointed a lawyer for

the girlfriend

• He contacted me and said she
would cooperate in return for “use
immunity”

عینت المحكمة محامي لھا-

اتصل بي و قال انھ مستعد  للتعاون بشرط   -

ان تحصل على الحصانة المسماة             
”immunity”إستخدام  الحصانة“

• The agent and I decided it would
be a good idea to go ahead and
grant her “use immunity.”

• It turned out to be a worthwhile
decision

”إستخدام  الحصانة“

قررنا  انا والمحقق الفدرالي انھا فكرة جیدة     -
. لمنحھا  ھذا النوع من الحصانة المؤقتة   

لاحقا تبین انھ قرار جید  و مفید -
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الحصانةمنح 
• The girlfriend knew all about the

bank robberies

• She was involved in the planning of
each one

• She was the getaway driver

صدیقة السید ھورلي  تعرف كل شيء عن      -
عملیة السطو على البنك   

كانت مشتركة في تخطیط  كل عملیات السطو   -

•كانت السائق الذي یساعد المجرمین على       - She was the getaway driver

• She only committed these crimes out
of fear for her safety – she had been
the victim of a physically abusive
relationship at the hands of Mr.
Hurley

• She advised that he had threatened
her safety if she cooperated with us

كانت السائق الذي یساعد المجرمین على       -
الفرار من البنك        

        الا انھا ارتكبت ھذه الجرائم خوفا على   -
  علاقة لوقالت انھا كانت ضحیھ  - ھاسلامت  
ھورلي    على ایدي السیدبدنیة  تعسفیھ   

اذا تعاونت معنا ھاد سلامتدّھ و قالت بأنھ   -
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الحصانةمنح 
• We were able to check out her story

thoroughly to make certain she was
telling the truth

• How did we do that?

• By interviewing her in detail about all

تمكنا من التحقق من قصتھا  لنتأكد انھا تقول -
الحقیقة     

كیف فعلنا ھذا  -

• By interviewing her in detail about all
6 bank robberies

• And by probing her story about each

• There were things about the robberies
she knew that could only be known
by someone who had been closely
involved in the crimes

تنا لھا وطلبنا منھا ان تسرد ما من خلال مقابلا-
      نھب  في عملیات  بالتفصیل  حصل    
الستة     البنوك  

ة  قص و التحقق من كل  بحثعملن على ال  -

    سرقات لا یمكن ان العن تعلمھا ھناك اشیاء -
   كان على صلة  الذي شخصال ھا إلایعرف  

المتورطین في الجرائم مع  وثیقة 
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الحصانةمنح 
• For instance:

• She told us we had taken a mobile
telephone from Mr. Hurley’s
clothing at the time of his arrest –
this telephone was contained in a
small leather case

:على سبیل المثال  -

        وقالت لنا اننا اخذنا الھاتف المحمول من السید -
    ھذا  -فى وقت اعتقالھ  السید ھورلي ملابس   
كان و سسط  حقیبة صغیرة         الھاتف ھو   

مصنوعة  من الجلد   

small leather case

• She said inside the case was the
ignition key to the Nissan truck!

• The FBI checked the case, found
the key and verified that it fit the
Nissan

)       نیسان( و قالت ایضا ان مفاتیح الشاحنة    -
المسروقة داخل الحقیبة  ایضا   

مكتب التحقیق الفدرالي فتش الحقیبة، وجد        -
المفاتیح و تأكد انھا مفاتیح الشاحنة     
) نیسان (
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الحصانةمنح 
• She also took the FBI to the

mountain near Mr. Hurley’s
childhood home and underneath a
rock the FBI found money from one
of the bank robberies

• She told the FBI about how the
vehicles (the Ford and the Nissan)

  من بیت  القریب لالفدرالي الجب ذھب المحقق -
وتحت صخرة السید ھورلي  السید طفولة   
البنكالمسروقة من  العثور على أموال تم  

قالت للمحقق الفدرالي  عن كیفیة سرقة          -
vehicles)من نوع  فورد ونسیان(الشاحنتان  (the Ford and the Nissan)

were stolen

• She advised Mr. Hurley also stole
license plates from other cars to use
on the stolen vehicles

• She knew exactly where & when the
license plates were stolen from – the
FBI did not know this until she told
them

)من نوع  فورد ونسیان(الشاحنتان 

و أضافت انھا نصحت السید ھورلي بسرقة     -
لوحات تسجیل السیارات وإستعمالھا  في    
السیارات المسروقة الأخرى   

تعرف  بالتفصیل این ومتى تمّ سرقة             -
اللوحات، المحقق الفدرالي لم یكن على علم   
.  بھذه المعلومات قبل ان تخبره بھا  
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الحصانةمنح 
• Finally, she gave the FBI numerous

letters written to her by Mr. Hurley, in
which he told her not to cooperate
with us and threatening her

• Mr. Hurley was found guilty of all
charges

و اخیرا اعطت المحقق الفدرالي عدد  من     -
الرسائل  المكتوبة لھا من قبل    السید       
ھورلي، و الذي یھددھا فیھا  إذا تعاونت     
معنا     

بجمیع التھم امذنبإتضح ان السید ھورلي   -
الموجھة الیھ    

• And he was sentenced to 38 years in
prison

• He robbed one of the banks twice in
this series of six

• It turned out this was one of the banks
he had robbed in 1993 when I last
prosecuted him

الموجھة الیھ    

عاما 38و حكم علیھ بالسجن لمدة  -

لقد سرق  احد البنوك مرتین   -

و إتضح ان ھذا البنك ھو واحد من البنوك التي  -
في آخر مرة قدمتھ    1993سلبھ في عام   
الى المحاكمة  


